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NEWS



100% NATURE !



FIDÈLE SAM SUFFIT



Les cires et les parfums sont purs, les mèches coton sans OGM, les diffuseurs à base d’alcool Bio, au service de 4 familles d’essences naturelles à l’esprit très frais.



Mascotte drôle et tendre d’une gamme « pop », sans parfum mais qui ne manque pas d’humour, Sam le petit bulldog nous rappelle que la bougie est notre plus ﬁdèle amie.



100% NATURE ! The waxes and perfumes are pure, the cotton wicks are not genetically modiﬁed, the vaporisers contain pure ecological alcohol, and defuse 4 natural refreshing perfumes.



SAM: MAN’S BEST FRIEND! A real ”fun” mascot from the “pop” range, without perfume, but which would have raised a smile from a great Prime Minister.



P.44



P.52



EN PLEINE LUMIÈRE !



TRENTE-SIX CHANDELLES



Osez les transparences, les reﬂets, les éclats, les miroirs et les rayonnements des bougeoirs en verre teinté dans la masse. La lumière donne le ton, pour ces 5 coloris étincelants de chaleur.



La classe du cadre noir au « libre-service » des 36 teintes des bougies cylindriques. Elles sont prêtes à cueillir, comme de beaux fruits mûrs et enivrants, pour en voir 36 chandelles !



PLAYING WITH LIGHT ! Make the most of transparencies, the reﬂections, the ﬂashes of light, mirrors, and the radiation of light through tinted glass. For these 5 warm and shining colours, the tone is given by the light.



FOR FRAMING! The elegant black frame supports 36 round coloured candles in different tints. Ready to pick like ripe fruit for a real rainbow of colour.



ESPRIT DE PARFUMS Sentir pour ressentir… Embarquez pour un voyage des sens, une croisière au gré d’efﬂuves mythiques, une balade nature parfumée de l’air du temps, une échappée gourmande de couleurs épicées, une ﬂânerie haut de gamme au pays des souvenirs précieux, et imprégnez de touches olfactives tendances, les paysages d’un intérieur contemporain.



Perceive for feeling… Embark on a voyage of the senses, a cruise following mythical fragrences, a walk in nature perfumed by the freshness of the air, a delightful jaunt of spicy colours, a wonderful ramble in the land of precious memories, full of contemporary odours, landscapes of a contemporary interior.
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RHUM TABAC



A-429 310



B-476 210



C-429 810



476 230



429 830



476 220



429 820



MOKA TONKA



Lounge Café-rhum-épice : quand l’élégance cubaine d’une volute de Havane s’installe dans le confort cosy d’un piano-bar londonien, et qu’il reste quelques notes de fragrance suave sur le passage d’une silhouette masculine… lounge, par essence.



429 330



SPICY VANILA



Coffee-rum-spice: the Cuban elegance of a smoke curl from a Havana cigar settling in the cosy, comfortable London piano bar and a few notes of smooth fragrance linger as a male silhouette goes past… lounge, in essence.



429 320
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Thé noir du Yunnan



thé noir du yunnan Évocation Olfactive recharge DIFFUSEUR REfill DIFFUSER



200 ml - 6.7 fl.oz



Bougies la Française



A-390 210



B-390 310



C-399 510



D-399 410



Poivre noir de Sarawak



Bois d’Agar de Janakpur



Voyage des sens



poivre noir de Sarawak



bois d'agar de janakpur



Évocation Olfactive recharge DIFFUSEUR



recharge DIFFUSEUR REfill DIFFUSER



200 ml - 6.7 fl.oz



poivre noir de sarawak



BOUGIE PARFUMÉE



REfill DIFFUSER



scented candle



100ml - 3.40 fl.oz



Évocation Olfactive Bougies la Française



BOUGIE PARFUMÉE



Bougies la Française



scented candle



Bougies la Française



Bougies la Française



390 240



Une tige de bambou pour reliure, une gousse de vanille en marque page, des feuilles de thé entre les lignes, sont les matières premières de cet herbier exotique, comme un carnet de bord aux efﬂuves de comptoirs lointains.



POIVRE NOIR DE sAraWAk



Évocation Olfactive



Évocation Olfactive



390 340



399 440



399 540



390 250



390 350



399 450



399 550



Bambou du Mékong



Vanille de Taha’a



Journey A bamboo stem for binding, a vanilla pod as bookmark, tea leaves between the lines, the raw materials from this exotic herbarium, like a record book with scents from far-away trading posts. vanille de taha'a



bambou du mékong



Évocation Olfactive



Évocation Olfactive recharge DIFFUSEUR



recharge DIFFUSEUR



REfill DIFFUSER



REfill DIFFUSER



200 ml - 6.7 fl.oz



200 ml - 6.7 fl.oz



Bougies la Française



Bougies la Française



390 220
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390 320



399 420



399 520



390 230



390 330



399 430



399 530
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Le diffuseur d’ambiance Reed diffusers & Reﬁlls



Quintessence Offrez-vous l’extrait le plus concentré d’une substance, le principe essentiel d’un parfum, dont les valeurs symboliques ont traversé les siècles. Leurs propriétés ont jalonné l’Histoire, et vous accompagnent encore aujourd’hui. Quintessance Give yourself the most concentrated essence of a substance, the essential core of a perfume, whose symbolic values have journeyed across the centuries. Their properties have stretched along Time, and are still there with you today.
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A-391 8 xx



B-390 1 xx



Patchouli Mystique



Rhubarbe Sauvage



Pivoine Céleste



Vanille Authentique



Diffuseur : 391 900 Recharge : 390 130



Diffuseur : 391 880 Recharge : 390 110



Diffuseur : 391 910 Recharge : 390 140



Diffuseur : 391 950 Recharge : 390 170



Ambre Rare



Mûre Gourmande



Lys Royal



Diffuseur : 391 920 Recharge : 390 150



Diffuseur : 391 960 Recharge : 390 180



Diffuseur : 391 890 Recharge : 390 120



Cèdre Divin



Figue Millénaire



Diffuseur : 391 930 Recharge : 390 160



Diffuseur : 391 980 Recharge : 390 190



C-389 300
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PATCHOULI MYSTIQUE Pogostemon cablin mysticus



Ambre Rare



Cèdre Divin



Cuir Véritable



!-"2%2!2%



#Ä$2%$)6).



%LECTRUMRARUM



A-391 xxx



Pivoine Céleste



391 020



B-389 xxx / 390 xxx



Jacinthe Antique



390 020



391 030



Patchouli Mystique



Mimosa Solaire



#5)26¡2)4!",%



#EDRUSCAELESTIS



390 030



#ORIUMVERUM



391 040



Mûre Gourmande



390 040



Vanille Authentique



PATCHOULI MYSTIQUE 0)6/).%#¡,%34%



391 010



390 010



Rose Éternelle



391 170
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391 150



390 070



Osmanthus Ancestral



ROSE ÉTERNELLE



OSMANTHUS ANCESTRAL



Rosa immortalis



Osmanthus Avitus



389 970



391 160



389 960



389 950



390 000



391 060



Lys Royal



6IOLACANDIDA



390 090



391 110



390 060



391 050



Rhubarbe Sauvage



6)/,%44%#!.$)$%



391 090



6ANILLAAUTHENTICA



-ORUMGULOSUM



391 120



Violette Candide



6!.),,%!54(%.4)15%



-2%'/52-!.$%



Acanthus Solaris



(YACINTHUSANTIQUA



391 070



Pogostemon cablin mysticus



MIMOSA SOLAIRE



*!#).4(%!.4)15%



0AEONIAAETHERIA



389 990



Figue Millénaire



LYS ROYAL



RHUBARBE SAUVAGE



Lilium regale



Rheum rhaponticum



391 100



390 050



389 980



&)'5%-),,¡.!)2% &ICUSMILLENARIA



391 080



390 080
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A-428 8xx



Cire des Antiquaires



428 820



Comptoir des ciriers Allumez la petite ﬂamme du souvenir : un concentré de rires de lavandières, de fers des chevaux sur les pavés de la sellerie, de cris d’écoliers et d’histoires d’objets rares dans la remise d’un antiquaire. Artisan Light the small ﬂame of memory: the hearty laughter of the washerwomen, horse shoes on the ﬂoor of the saddle room, schoolboys’ shouts and stories of rare objects in an antique dealer’s outbuilding.



428 850



425 750



425 620



428 860



425 760



425 660



425 730



425 630



425 740



425 640



Baume des Selliers



425 650



Savon des Lavandières



425 710



C-4256xx



Sent-Bon des Baigneurs



Armoire des Lingères



428 810
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425 720



B-4257xx



428 830



Colle des Écoliers



425 610



428 840
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A-388 200 Coffret 3 mini-verres, parfums assortis : Poudre de riz - Violette - Rose ancienne



388 xxx



Chambre d'Hortense Rose Ancienne



Boudoir



B-388 230



C-387 330



Été avec Adélaïde Violette De Toulouse



D-388 930



E-388 240



F-387 340



G-388 940



Mémoire d’un cabinet aux senteurs de Cologne, d’une alcôve velours à la poudre de riz, d’une aïeule coquette que l’on appelait Rose. The memory of a dressing room fragrant with Cologne, of a velvety recess and face powder, of a coquettish grandmother they called Rose.



H-388 220
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Souvenir d'Aimée Poudre De Riz



Baiser d'Aurore Cologne Ambrée



I-387 320



J-388 920



K388 210



L-387 310



M-388 910
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Conﬁserie générale



Abricot Amande



Cerise Griotte



Châtaigne Potiron



A-386 920



386 930



386 940



Coing Rhubarbe



Quetsche Mirabelle



Figue Speculoos



386 900



386 910



386 950



Souvenirs du chocolat d’antan pour les jeudis d’hiver, des biscuits dorés pour les sorties au parc, des sucres d’orge et caramels fondants les jours de fête foraine. Gourmet Memories of the chocolate of yesteryear for wintry Thursdays, of golden coloured biscuits for trips to the park, barley sugar and melting toffee for the fairground.
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LES JARDINS DU ROY Une collection inspirée des planches botaniques pour une découverte olfactive des jardins à la française. A collection inspired by the botanical books, a journey through the perfumes of French gardens.



Bougies la Française présente ses collections « Par BLF », issues du savoir-faire de la marque (création, parfums, qualité des matières premières) et conçues spéciﬁquement pour les Jardineries et Boutiques de décoration. Bougies la Française is introducing the « Par BLF » collections, created with the brand’s know-how (design, perfumes, quality of raw materials) and designed speciﬁcally for the Garden centers and Interior design shops.



LE POTAGER DU ROY Une déclinaison aux notes fraîches et aromatiques autour d’un potager gourmand. A mix of fresh and aromatic scents from the vegetable garden.



Bougies la Francaise présente sa première gamme de bougies parfumées naturelles. Bougies la Francaise present its ﬁrst range of natural scented candles.
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LES JARDINS DU ROY



LES JARDINS DU ROY ORANGES SANGUINES



ROSE PIVOINE



A-309 256



B-309 156



C-309 356



D-309 456



E-310 156



F-309 756



G-309 656



THÉ VERT



309 269



309 202



309 106



309 306



309 406



310 106



309 706



309 606



309 305



309 405



310 105



309 705



309 605



309 354



309 454



310 154



309 754



309 654



PÊCHES DE VIGNE



309 169



309 369



309 469



310 169



309 769



309 669



VANILLE DOUCE



22



309206



309 102



309205



309 105



FRAISES DES BOIS



309 302



309 402



310 102



309 702



309 602



309254



309 154
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LES JARDINS DU ROY



LE POTAGER DU ROY



IRIS DE FLORENCE



309227



309 127



FEUILLES DE TOMATES



309 327



309 427



310 127



309 727



309 627



309 101



309 301



309 401



310 101



309 701



309 601



309222



309 122



309 320



309 420



310 120



309 720



309 620



309 221



309 121



309 321



309 421



310 121



309 721



309 621



309 419



310 119



309 719



309 619



MELON D’EAU



CANNELLE DE CEYLAN
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309 120



SAUGE BASILIC



FLEURS DE MAGNOLIA



309201



309 220



309 322



309 422



310 122



309 722



309 622



309 219



309 119



309 319
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Brin de lavande



Herbe fraiche



B-391 500



A-391 300



C-391 700



D-391 400



E-391 600



Feuille de cassis



391 330



391 340



391 540



391 740



391 440



391 640



391 570



391 770



391 470



391 670



391 560



391 760



391 460



391 660



391 550



391 750



391 450



391 650



Cèdre argan



391 530



391 730



391 430



391 630



Fleur de vanille



391 370



Santal karité



La Nature Parce que le bio est beau, la simplicité du nom fait la force de l’idée. Des parfums 100% naturels, en provenance directe de Grasse, des mèches de bougies 100% coton, des verres et emballages entièrement recyclables, et une fabrication totalement française pour une empreinte écologique minorée. En respectant son environnement proche comme de celui de la planète, on prend soin de l’autre, de soi, naturellement.



391 310



391 510



391 710



391 410



391 610



Fleur d'oranger



391 360



Poivre patchouli



Because organic is beautiful, the simplicity of the name is its strength; 100% natural perfumes, coming directly from Grasse, the wick 100% cotton, the bowls and packaging entirely recycled, and a fabrication with a totally French ecological hallmark. In respecting our environment and that of the planet, we take care of each other, naturally.



391 320
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391 520



391 720



391 420



391620



391 350
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ESPRIT DE COULEURS Bienvenue dans le grand Colorama : sa palette chromatique glossy, girly, ﬂashy ! Son kaléidoscope de pigments ondoyants, vibrants et psychédéliques ! Son nuancier laqué, patiné, glacé de camaïeux chics et chaleureux ! Une symphonie « pep’s and pop », électrique, intense et très actuelle qui se joue sur tous les tons et réveille toute la maison.



Welcome to Grand Colorama: its glossy chromatic palette, girly, ﬂashy! Its kaleidoscope of undulating pigments, vibrant and psychedelic! Its lacquered shades, patinated, nuances chic and warm! A symphony of « pep’s and pop », electric, intense and “à la mode” which plays on every tone and wakes the whole house.
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Safran 05 Clémentine 08 Taupe 14 Lin 04



Ivoire



Lin



Taupe



Beige



Écorce



Bordeaux



Noir



Blanc



Ivoire



Lin



202 002



202 004



202 014



202 073



202 085



202 081



204 049



204 001



204 002



204 004



Beige 73 Ivoire 02 Rose Pâle 44



Blanc



Gris Perle



Orage



Zing



Noir



202 001



202 052



202 053



202 018



202 049



Taupe



Gris Perle



Indigo



Turquoise



204 014



204 052



204 029



204 026



Rose Bonbon 32 Pivoine 56 Rouge Noël 87



Sucre Mauve



Lilas



Pensée



Fuschia



Aubergine



Safran



Clémentine



Vert Anis



Acanthe



202 035



202 041



202 025



202 017



202 033



204 005



204 008



204 084



204 023



Corail 31 Tomate 80



BOÎTE DE 12 BOUGIES 36 COULEURS Bougie Ø.22 mmxH.200 mm



BOÎTE DE 12 BOUGIES 19 COULEURS Rose Pâle



Rose Bonbon



Gelée de Rose



Rose Pivoine



Cyclamen



Bougie Ø.22 mmxH.270 mm



202 044



202 032



202 034



202 056



202 030



Ref. 204 0xx. Utiliser le code couleur : terminaison à 2 chiffres.



Ref. 202 0xx Utiliser le code couleur : terminaison à 2 chiffres.



Rose Pâle



Lilas



Pivoine



Aubergine



204 044



204 041



204 056



204 033



Safran



Clémentine



Corail



Tomate



Rouge Noël



202 005



202 008



202 0831



202 080



202 087



Ref. 204 0xx. Use the colour code : 2 digits ending.



Cyclamen 30 Bordeaux 81



PACK OF 12 CANDLES / 19 COLORS Ø.22 mmxH.200 mm



PACK OF 12 CANDLES 36 COLORS Ø.22 mmxH.200 mm Ref. 202 0xx Use the colour code : 2 digits ending.



Gelée de Rose 34



Fushia 17



Rouge Noël



Vert Noël



Bordeaux



204 087



204 086



202 081



Pensée 25 Lilas 41 Aubergine 33



Vert Anis



Acanthe



Gazon



Granny



Vert Noël



202 084



202 023



202 024



202 060



202 086



Noir 49 Indigo 29



Aqua



Turquoise



Menthe Bleue



Bleu Myosotis



Indigo



202 083



202 026



202 027



202 063



202 029



Noir



Blanc



Ivoire



Lin



100 549



100 501



100 502



100 504



Bleu Myosotis 63 Menthe Bleue 27 Turquoise 26



ÉTÉ / SUMMER : Plein / full : 206 050 - Vide / empty : 206 000



Taupe



Gris Perle



Indigo



Turquoise



100 514



100 552



100 529



100 526



Plein Full 207 050 - Vide Empty 207 000



Aqua 83 Acanthe 23 Vert Anis 84



Safran



Clémentine



Vert Anis



Acanthe



100 505



100 508



100 584



100 523



Granny 60



BOÎTE DE 12 FLAMBEAUX 19 COULEURS HIVER / WINTER : Plein / full : 207 060 - Vide / empty : 206 000



Bougie Ø.22 mmxH.290 mm Ref. 100 5xx. Utiliser le code couleur : terminaison à 2 chiffres.



Gazon 24



Vert Noël 86



Rose Pâle



Lilas



Pivoine



Aubergine



100 544



100 541



100 556



100 533



Écorce 85 Zing 18



PACK OF 12 CANDLES / 19 COLORS Ø.22 mmxH.200 mm Ref. 100 5xx. Use the colour code : 2 digits ending.



Orage 53



Rouge Noël



Vert Noël



Bordeaux



100 587



100 586



100 581



Gris Perle 52 Sucre Mauve 35



30



31 Blanc 01



NOIR



BLANC



IVOIRE



LIN



TAUPE



VERT NOËL



ROUGE NOËL



SAFRAN



CLÉMENTINE



VERT ANIS



TURQUOISE



GRIS PERLE



PENSÉE



PIVOINE



AUBERGINE



A



240 149



240 101



240 102



240 104



240 114



240 186



240 187



240 105



240 108



240 184



240 126



240 152



240 125



240 156



240 133



B



240 249



240 201



240 202



240 204



240 214



240 286



240 287



240 205



240 208



240 284



240 226



240 252



240 225



240 256



240 233



C



230 749



230 701



230 702



230 704



230 714



230 786



230 787



230 705



230 708



230 784



230 726



230 752



230 725



230 756



230 733



D



230 549



230 501



230 502



230 504



230 514



230 586



230 587



230 505



230 508



230 584



230 526



230 552



230 525



230 556



230 533



E



230 649



230 601



230 602



230 604



230 614



230 686



230 687



230 605



230 608



230 684



230 626



230 652



230 625



230 656



230 633



F



230 349



230 301



D-230 302



230 304



230 314



230 386



230 387



230 305



230 308



230 384



230 326



230 352



230 325



230 356



230 333



A Boules Ø 60 mm. B Boules Ø 80 mm. C Ø 38 mm - H.48 mm, durée +/- 10 H. D Ø 70 mm - H.100 mm, durée +/- 50H. E Ø 70 mm - H.150 mm, durée +/- 75H. F Ø 80 mm - H.220 mm, durée +/- 125H. 32



33



Sam Suffit



NOIR A-586 550



ROUGE 586 587



SAFRAN 586 505



PIVOINE 586 556



VERT ANIS 586 584



MYOSOTIS 586 563



LES BOUGIES ANNIVERSAIRE Une collection qui ne manque pas de chien ! Sam, c’est le clin d’œil rétro d’un esprit créateur qui mise sur les idées pop, les couleurs ﬂash et les formes ﬁguratives. Composer, compléter, assortir, un jeu d’enfant pour faire de la bougie non parfumée un accessoire ultra-déco. Sam Sufﬁt An ”alive” collection! A wink from the past from a creative spirit who has chosen ideas which are ”pop”, colourful and ﬁgurative. Stage management becomes child’s play using a natural candle to create designer decoration.



437 400 34



437 500



437 600



437 700



437 800 35



ESPRIT DE NOSTALGIE Visions d’enfants, bruits d’artisans, parfums d’antan, touchers intacts, goûts des bonheurs retrouvés… En s’inspirant des origines du métier de cirier perpétué par cinq générations, en s’appuyant sur le savoir-faire d’une manufacture reconnue, l’héritage dévoile de nouveaux trésors, la tradition est dépoussiérée, l’ancien remis au goût du jour, et la nostalgie réinventée, sublimée.



Visions of childhood, noises of tradesmen, perfumes of yesteryear, feelings intact, tastes of childhood remembered… The inspiration of ﬁve generations of candle makers, and with the “savoir-faire” of a celebrated manufacturer, the heritage still unveils new treasures, tradition is dusted down, “time honoured” is brought up to date, and nostalgia reinvented.
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A-796 200



B-797 700



C-797 300



D-553 450



F-710 200



E-428 900



Pied cannelé



Bougies et accessoires d’antan La collection Rétro s’inspire des anciennes boîtes de bougies du début du siècle dernier. Nos grands-parents les utilisaient pour s’éclairer et rendre les intérieurs plus chaleureux, à l’époque où l’électricité ne couvrait pas encore toutes les régions de France, et était réservée à quelques privilégiés. Les bougies étaient taxées et les boîtes devaient alors peser 500 gr déterminant ainsi le nombre de bougies par boîte.



e



é trou gie



Bou



G-256 200



H-256 100



I-256 400



J-256 300



La bougie est perforée de petits trous pour permettre à la cire liquide qui ne serait pas utilisée par le phénomène de combustion d’être récupérée. Cette dernière se solidiﬁe et peut à nouveau être brûlée. Ce système garantit que la bougie ne coule pas. The candle is perforated with small holes so that unburnt liquid wax can be collected when it becomes solid and reused. This system guarantees that candle wax does not run.



Candles and accessories of yesteryear The Retro collection is inspired by old candle boxes from the early twentieth century. Our grandparents used them for lighting and to make their homes more welcoming, at a time when electricity was not available in all regions of France, and was restricted to the very rich. Candles were taxed so the boxes had to weigh 500 g. which determined the number of candles in a box.
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K-256 000
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BOUGIES LA FRANÇAISE



La ciergerie



AUTHENTIQUE



Church Candle



Church Candle



BOUGIES LA FRANÇAISE



CIERGE



AUTHENTIQUE Church Candle QUALITÉ EXTRA SUPÉRIEURE



L



CIERGE



CIERGE



XTRA ÉE IT



SUP



ÉR



QUA



QUA



QUA



L



E UR IE



QUA



ÉR



ÉR



E UR IE



SUP



BOUGIES LA FRANÇAISE



SUP



AUTHENTIQUE



Ø.70 H.300 A-262 300



XTRA ÉE T I



XTRA ÉE IT



E UR IE



ÉR



L



SUP



E UR IE



L



BOUGIES LA FRANÇAISE



XTRA ÉE IT



CIERGE



AUTHENTIQUE Church Candle



Ø.70 H.200 B-262 200



BOUGIES LA FRANÇAISE



CIERGE



AUTHENTIQUE Church Candle QUALITÉ EXTRA SUPÉRIEURE



Ø.70 H.120 C-262 100



BOUGIES LA FRANÇAISE



CIERGE



AUTHENTIQUE



M-270 402



N-100 502 H.290 mm D.22



O-225 002 H.250 mm D.22



P-201 602 H.295 mm D.22



Q-215 002 H.300 mm D.22



BOUGIES LA FRANÇAISE



CIERGE



AUTHENTIQUE



Church Candle



Church Candle



QUALITÉ EXTRA SUPÉRIEURE



QUALITÉ EXTRA SUPÉRIEURE



BOUGIES LA FRANÇAISE



CIERGE



AUTHENTIQUE Church Candle



CIERGE



AUTHENTIQUE Church Candle



Fidèle aux premiers symboles de pureté de la ﬂamme attachés au cierge traditionnel, la bougie a su développer d’autres atouts : chaleur, convivialité et décoration. À la blancheur originelle s’ajoute une large gamme de formes, de tailles et de modèles qui renouvelle le genre.



Ø.100 H.200 D-237 402



Ø.60 H.100 F-236 602



Ø.70 H.70 G-236 802



Ø.50 H.80 H-237 202



Candlemaking Faithful to the ﬂame’s initial symbolism of purity as connected with traditional church candles, candles have also managed to develop other wonderful attributes such as warmth, conviviality and decoration. Alongside the original white version, the genre has been revamped with the addition of a wide range of shapes, sizes and models. Ø.100 I-241 302
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Ø.100 H.150 E-237 302



Ø.80 J-240 202



Ø.60 K-240 102



Ø.40 L-240 002
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Accessoires Comme un prolongement ﬁdèle du produit, les bougeoirs, verrines et photophores bénéﬁcient de la même exigence de qualité, de créativité et d’innovation. De leurs éclats transparents et leurs reﬂets colorés, par leurs formes travaillées, classiques ou inédites, ils s’adaptent à chaque style, complètent chaque gamme et révèlent chaque bougie en son écrin… véritable mise en scène aux multiples facettes.



As faithful extensions of the product, the candle-holders, bowls and lamps beneﬁt from the same demands of quality, creativity and innovation.Of their transparent sparkle and their coloured reﬂections, by their designed forms, classic or new, they adapt to each style, complete each range and reveal each candle at its best… they become centre stage.
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SMOKE A-438 900



Énergie



VERT 438 910



BLEU 438 920



PARME 438 930



ROUGE 438 950



BRUN



VERT



BLEU



ROSE



ORANGE



ROUGE



B-439 100



439 110



439 120



439 130



439 140



439 150



C-435 400



435 410



435 420



435 430



435 440



435 450



D-439 200



439 210



439 220



439 230



439 240



439 250



Au rayon lumière, offrez-vous un carnaval de confettis, un kaléidoscope ultra tendance, une brassée de bonbons acidulés, un collier de perles fantaisie, une guirlande de céramique pop… Enﬂammez les couleurs et faîtes exploser le goût de la fête. Energy At the light department, treat yourself to a carnival of confetti, a super trendy kaleidoscope, an armful of acid drops, an imitation pearl necklace, a funky ceramic daisy chain… Set the colours ablaze and set off the festival ﬂavour.
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A-438 500 H. 300 mm



B-438 400 H. 200 mm



C-697 200 H. 240 mm



A-253 400



B-135 936



C-122 200



D-435 460



E-439 060



F-439 160



D-588 700 H. 350/400/450 mm



La verrerie contemporaine La pure géométrie du contenant joue la transparence, s’efface avec grâce et s’adapte à toutes les formes, à tous les décors, en laissant éclater les couleurs et met la bougie sur un piédestal. Streamlined glassware. The pure geometry of the container plays with transparency, gracefully fading away and ﬁtting all shapes and all settings, whilst allowing the colours to shine forth putting the candle on a pedestal.



G-150 500



H-150 600



E-424 300 H. 250/300/350 mm
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F-424 700 H. 155



G-398 000 H. 400/500/600 mm



H-694 800 H. 200/250/300 mm



I-439 260



J-025 300
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A-438 200 H.400 mm



B-438 300 H.315 mm



C-438 000 H.230 mm



D-438100 H.350 mm



A-588 600 H.320/370/410 mm



La verrerie classique Hommage ici aux lignes rondes et généreuses des coupes ou ﬂûtes pour vins dorés, aux verres soufﬂés et ciselés des liqueurs d’antan, à la richesse et l’abondance des vaisseliers des grandes maisons de famille. Grand Siecle glassware. Hommage is paid here to the round and generous lines of ﬂutes for golden wines, to the glasses blown and carved for the liqueurs of yesteryear, to the wealth and abundance in the display cabinets found in great family houses.



E-438 600 H.200 mm
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F-589 100 H.250



G-424 500 H.200 mm



H-438 800 H.260 mm



I-438 700 H.200 mm



Ø170 B-151 400



Ø300 C-151 500



Ø200 D-127 700



Ø300 E-127 800
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Aide à la vente et espace corner Créez votre Espace Bougies la Française : optimisez vos ventes grâce à des mobiliers conçus spécialement pour présenter les best-sellers de la marque. Parfums et Couleurs sont mis en scène pour une présentation visuelle attrayante et efﬁcace.



Create your Bougies la Française Corner : maximize your sales with displays designed speciﬁcally to show the brand’s best-sellers. Perfumes and Colours are merchandised in an attractive and effective presentation.
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CASIERS 17 CASES DISPLAY 17 BOXES Casier 17 cases vide : code 206 000 Empty 17 cases display: code 206 000 615x300x240 mm



FICHE TECHNIQUE DU MOBILER Code : 203180 * Mobilier non tenu en stock. Commande sur demande.



204 bougies 204 Candles Sélection de nos best sellers Hiver : code 206 060 Blanc - Lin - Clémentine - Pensée - Acanthe - Gris - Ivoire - Taupe Fuchsia - Granny - Menthe bleue - Noir - Ecorce - Rouge - Aubergine Vert Noël - Indigo.



Winter best-sellers assortment White - Linen - Orange - Pansy - Acanthus - Grey - Ivory - Taupe - Fuschia Granny smith - Ice mint - Black - Bark - Red - Aubergine - Dark green - Indigo



Hauteur : 2,25 m - Largeur : 90 cm Poids : 90 kg. Couleur : Gris, placard Noir Matière : Mélaminé. Meuble Auto Porté, ne nécessite aucune ﬁxation murale. Livré monté sauf étagère



Technical data sheet Code: 203180 * Furniture not stocked. Ordered on demand. Size: 2,25 m / 90. CoIour: Grey & Black Material: Melamin Coated Self Standing Unit.Delivered fuIly assembIed except shelves.



204 bougies 204 Candles Sélection de nos best sellers Printemps/Eté : code 206 050 Blanc - Ivoire - Aqua - Anis - Rose pâle - Safran - Gris - Lin Turquoise - Rose bonbon - Corail - Noir - Taupe - Indigo Gazon - Pivoine - Rouge.



Spring Summer best-sellers assortment White - Ivory - Aqua - Lime - Light pink - Saffron - Grey - Linen Turquoise Candy pink - Coral - Black - Taupe - Indigo - Grass - Peony - Red.



CASIER 35 CASES DISPLAY 35 BOXES 420 bougies 420 Candles 615x300x485 mm Vide : code 207 000 Plein : code 207 050 Full : code 207 000 Empty : code 207 050



Suggestions de présentations. Assortiment de produits indicatif non imposé. Indicative product mix. 52



53



Hauteur : 2.085 m Largeur : 1.14 m Profondeur : 0.41 m Poids total : 65 kgs



Hauteur : 2.085 m Largeur : 1.14 m Profondeur : 0.41 m Poids total : 65 kgs



Height: 2.085 m



Height: 2.085 m



Width: 1.14 m



Width: 1.14 m



Depth: 0.41 m



Depth: 0.41 m



Total weight: 65 kgs



Total weight: 65 kgs



Suggestions de présentations. Assortiment de produits indicatif non imposé. Indicative product mix.



ARMOIRE BLF NÉO-CLASSIQUE



ARMOIRE À PARFUMS QUINTESSENCE



ARMOIRE À PARFUMS EVASION



Vide : code 203 600 - * Mobilier tenu en stock.



Code : 203 700



Code : 203 800



Black bookcase display



Black bookcase display Quintessence line



Black bookcase display Escape line



Empty : code 203 600



Item Code Number: 203 700



Item Code Number: 203 800



* Furniture stocked.
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PLV COLLECTIONS



BAR À SENTEURS



VERRE TESTEUR



PLV UNIVERS DE MARQUE



PLV LOGOTYPE



SAC EN PAPIER



Chevalet carton L 200 x H 200 mm



Présentoir bois pour 4 mini bougies testeurs L 270 x P 75 x H 30 mm



Voir sélection parfums au tarif



Chevalet carton L 210 x H 320 mm



Plexiglas transparent L 200 x H 150 mm



Qualité luxe, impression métalisée et anse tissu. X 20 pièces. L 230 x H 290 mm



Ref. 405 4xx



Ref. 406 3xx



Ref. 393 000



Ref. 393 900



Glass tester See fragrances selection costs



Pos for collections Cardboard support



Pos with logo Transparent Plexiglas stand with logo



Paper bag X 20 bags. Luxury quality, metallic printed



Ref. 409 xxx



Ref. 406 200 Post for collections Cardboard support



Fragrance bar Display stand for 4 mini candle testers.



VOYAGE



Ref. 409 700



Ref. 406 200 support seul à composer de 4 mini verres



QUINTESSENCE



Ref. 409 200



LOUNGE



Ref. 406 200 support seul à composer de 4 mini verres



LA NATURE



POSTER LOGOTYPE



BALISE RAYON



L 800 x H 350 mm



Signalétique marque en support carton L 310 x H 240 mm. Façade L 240 x H 70 mm



Ref. 406 550



Ref. 406 500 Poster logo Ref. 409 900



Ref. 406 200 support seul à composer de 4 mini verres



Ref. 409 800



Ref. 406 200 support seul à composer de 4 mini verres



Shelf signage Brand signage on cardboard support



VITROPHANIE COMPTOIR DES CIRIERS



BOUDOIR



Petit modèle, small : L 150 x H 80 mm Ref. 406 400 Grand modèle, large : L 250 x H 145 mm Ref. 406 450 Window stickers



Ref. 409 350
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Ref. 406 200 support seul à composer de 4 mini verres



Ref. 409 450



Ref. 406 200 support seul à composer de 4 mini verres
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Au cœur du métier



At the heart of what we do



ESPRIT CRÉATEUR Dans un atelier pluridisciplinaire niché au cœur de l’entreprise, designer, styliste et graphiste, recherchent et inventent des histoires lumineuses aux parfums inoubliables. Imprégnées de l’air du temps, inspirées des grandes tendances à venir, ici se renouvellent des collections haut de gamme éclectiques et foisonnantes qui ne laissent aucun public indifférent. Creative spirit. In the heart of our company is tucked away a multidisciplinary workshop where creator, designer and graphic designer together search for and invent stories of light with unforgettable fragrances. Permeated with the Zeitgeist, inspired by the major trends appearing on the horizon, it is here that new ideas come to life for our top-of-the-range collections that are so eclectic and luxurious that they leave no one indifferent.



ESPRIT PARFUMEUR Les parfums sont le supplément d’âme de nos collections. Fruits de notre imagination, et élaborés en étroite collaboration avec de grands spécialistes de la région de Grasse, ils ajoutent leur touche ﬁnale avec cette dimension olfactive qui fait de votre intérieur un lieu d’évasion où il «sent bon» vivre ! Fragrant spirit. Fragrances are the extra soul added to our collections. They are the fruit of our imagination and developed in close cooperation with famous specialists from the Grasse area. With this dimension of smell they add their ﬁnishing touch and turn your home into a place of escape where living “smells good”!



ESPRIT RESPONSABLE A notre démarche qualité, nous associons une démarche environnementale, visant à limiter l’impact de notre activité sur l’environnement, par la gestion et le tri des déchets industriels, la ma trise des énergies et la réduction des besoins en eau. Le respect de notre planète et sa sauvegarde pour les générations futures sont des enjeux que nous ne pouvons ignorer et de nouveaux déﬁs à relever. Environmentally friendly spirit. We combine our approach to quality with an approach that respects the environment as we aim to limit the impact of what we do on the environment by managing and recycling industrial waste, managing energy consumption and reducing our water requirements. Respecting our planet and protecting it for future generations are issues we cannot ignore and are new challenges that have to be met. 58



ESPRIT SAVOIR-FAIRE Fabriquer une bougie de qualité, c’est avant tout faire conﬁance à des femmes et des hommes, à leur savoir-faire, à leurs gestes patiemment répétés et minutieux, hérités d’un art ancestral, unique et rare. Notre savoir-faire est illustré par le choix rigoureux des matières premières, des compositions les mieux adaptées, la ma trise des températures tout au long des procédés de fabrication. Ainsi, chacune de nos bougies porte en elle la richesse de l’expérience Know-how spirit. Producing a top quality candle means ﬁrst and foremost trusting our men and women, trusting in their know-how, in the work they carry out, patiently repeated and meticulous, the heritage of a unique and rare ancestral art. Our know-how can be seen in our stringent selection of raw materials, the most appropriate mixture of ingredients and our temperature control throughout the whole manufacturing process. In this way each and every one of our candles contains the wealth of our experience
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DEH-P4400 DEH-P44 - Pioneer Electronics 

This manufacturer and the Electronic Industries Association's Consumer ...... tures élevées et de la lumière directe du soleil. Dépose de la face ...... Amplificateur.
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Sony Cyber-shot DSC-P52 remplacement Shutter Motor 
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CDL News 

16 fÃ©vr. 2015 - APE PrÃ©scolaire & Primaire. 6. 1er & 2nd ... Arts & Culture. 14. Athletics. 1. ... primaire. Si vous Ãªtes intÃ©ressÃ©, merci de contacter Tracy Usher.
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Last News 

18 déc. 2014 - 09.01.15. Bâle. 360,-. Ténérife Sud. 7 Globales Acuario(E). DP DB 31.01.15. Bâle. 371,-. Hurghada. 7 Flamenco Beach Resort Flamenco(S).
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CDL News 

26 janv. 2015 - Grade 5/CM2: Monday 2nd February in the Eiger Auditorium from 6 p.m.. 2015 SOA Lock-in: annual charity event on Friday 6th February.
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EuroCampus News 

... mother took some photos she will send you by e-mail soon. ... the great pleasure of the greengrocers of. Dolac. ... Both French and German school invite all.
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Last News 

9 juin 2015 - Durée du séjour Hôtel(catégorie). PrestationsDate. Aéroport de départ. Prix en Fr./pers. Soleil & Plage. Bourgas. 7 Park Hotel Continental(M).
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Last News 

8 janv. 2016 - Aéroport de départ. Prix en Fr./pers. Soleil & Plage. Faro. 14 Algarve Gardens(M). L ST 12.11.15. Zurich. 279,-. Faro. 14 Quinta do Mar da Luz ...
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20 juil. 2016 - Madras/Chennai. 8 The Accord Metropolitan(L). LP DB 13.07.16. Francfort/Main. 1154,-. DubaÃ¯ Intl. 7 The Cove Rotana Resort - Ras A(L).
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Une catégorie d'usage cependant perd sa dynamique. « S'informer en ..... médias installées nous permet d'avancer une fois de plus que l'impact concret des.
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Last News 

3 mars 2016 - Aéroport de départ. Prix en Fr./pers. Soleil & Plage. Fuerteventura. 7 Cotillo Lagos(E). L ST 09.01.16. Bâle. 264,-. Antalya. 14 Eftalia Aytur(M).
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Last News 

19 juin 2016 - Aéroport de départ. Prix en Fr./pers. Soleil & Plage. Antalya. 21 Select Apart Hotel(M). L ST 26.03.16. Zurich. 221,-. Antalya. 7 Barut Arum(L).
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Last News 

25 aoÃ»t 2014 - Antalya. 7 Doris Aytur(M). DP DB 09.09.14. Mulhouse. 471,-. Antalya. 7 Selenium(M). DP DB 14.10.14. BÃ¢le. 498,-. Rhodes. 7 Argirovillage(M).
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Last News 

26 févr. 2016 - PrestationsDate. Aéroport de départ. Prix en Fr./pers. Soleil & Plage. Faro. 7 Alfamar Beach Sport Resort / A(M). LP DB 21.02.16. Zurich. 271,-.
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Last News 

22 nov. 2015 - Aéroport de départ. Prix en Fr./pers. Soleil & Plage. Antalya. 7 Myra Apart Hotel(M). L DB 22.10.15. Zurich. 170,-. Rhodes. 7 Rodos Blue Family ...
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http://email.cdl.ch/HM?a=FtX7CqwZEpOZ8SA9MKIFbQnnGHxKLJ3- ... d'année et une année 2015 à la hauteur de vos .... tout à coup vous ferez l'impossible.
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